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LUXE

Panel zaluzjowy ruchomy (3m / 4m)
Instrukcja montazu

Turnover louvered wall (3m / 4m)
Assembly instructions
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Drabina

Miarka

Mtotek gumowy

Rekawice ochronne

Wiertarka (z wierttem 3.3mm oraz 8 mm)
Kask ochronny

Poziomica

Marker

Klucz

. Srubokret lub wkretarka

Klucz imbusowy (5 mm)

Zalecamy udziat dwéch (lub wiecej) oséb
do montazu.
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Ladder

Tapeline

Mallet

Glove

Electric screw driver (3.3 mm and 8 mm)
Safety hat

Level

Marker Pen

Adjustable wrench

. Screwdriver or electric screwdriver

Allen key (5 mm)

Two or more people for assembly.
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1. Montaz ramy. 1. Assemble door frame.

Wskazéwka: Podczas monazu tulejek, zwro¢ uwage, aby przylegatay ptasko do ramy. Nie moga by¢ zdeformowane lub podwiniete.

Tips: When installing the sleeve, it must be attached to the frame. Make sure it is flat and not wraped.
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2. Montaz srodkowej belki.

2. Combination door frame and

middle beam
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3. Montaz gérnej i dolnej belki. 3. Install the upper and lower beams.
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UWAGA!
Attention!
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4. Montaz zaluzji. 4. Install louvers.

Przy mozu tych 4 zaluzji zwré¢ uwage na
kierunek otworow w ostonie i zamontuj je
w spos6b pokazany na rysunku.

When installing the 4 louvers, you need
to pay attention to the direction of the
direction of the holes of screw cover and
install them as shown in the figure.
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UWAGA: Podczas instalacji elementéw ttumiacych nalezy
odpowiednio wyregulowac dokrecenie sruby.
Pozwoli to uniknac sytuacji, w ktérej zaluzje beda sie zacinac
lub obracac zwbyt ciasno.

NOTE: When instlling the damping device, the tightness of this

screw needs to be adjusted during installation. So as avoid the

situation that the louver does not rotate due to the increase of
the damping.
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5. Montaz tqgcznika zaluzji.

. Install and active connecting rod.

Nie dokrecaj tych srub zbyt mocno. Pozostaw
odrobine luzu aby Zaluzje mogty swobodnie sie
obracac.

Note that the screws cannot be tightened tightly,
and some saps should be left for the louvers to move.

Uwaga! Zamontuj tacznik zaluzji jak
pokazano na rysunku.

Attention: Install the connecting rod as
shown in the figure.

7 @mﬁm %28 (218cm) x30 (238cm)
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6. Montaz oston ramy. 6. Install cover plate.

Aby utatwi¢ montaz ostony, wsun najpierw

jeden bok w rowek, a nastepnie wcisnij
druga strone (mozesz uzy¢ gumowego
mtotka).

T When installing, one end is snapped in first,
and then rotated and knocked in.
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Montaz paneli do pergoli (3M)

/ Mobile Dosor Installations for Installation (3m)
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1. Splicing the upper and lower tracks

together.

1. Lgcznie goérnej i dolnej szyny
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2. Montaz bocznej (lewej) szyny.

Szyna boczna
Side track

13 Qﬁm X2

C-ST4.2*19
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Szyna boczna
Side track

Kolumna
Column
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3. Montaz bocznej (prawej) szyny. 3. Fixed left side track.

Szyna boczna
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4. Montaz dolnej szyny. 4. Fixed ground track.

Umiesc¢ kotek rozporowy w wywierconym otworze.

Knock the plastic expansion tube into the drilled hole.
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5. Montaz gérnej szyny. 5. Fixed upper track.
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Screw
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UWAGA! Zaleca sie zamocowanie szyny
w pozycji pokazanej na rysunku.

1 3 x6 ATTENTION. It is recommended to fix the trac
C-ST4.2*19 in the position shown in the figure.
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6. Montaz gotowych paneli 6. Install three sets of doors and
zaluzjowych. windows.

o i _‘_:i-.:-'_-
¥  Szyna 3
h"f Track 3 /

Pamietaj, aby podczas montazu paneli, tacznik
zaluzji byt skierowany do wnetrza pergoli.

Please note that during the installation of the
sliding door, the opening and closing push rod
should face inward.
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WAZNE! Pamietaj aby wyregulowac drzwi jesli s3 nieréwno ustawione.

Note that if the sliding door is tilted, the pulley can be adjusted.

strona wewnetrzna
in door
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strona zewnetrzna
out door
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7. Install the door lock.

7. Montaz zamkdw.
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/ Mobile Dosor Installations for Installation (4m)

Montaz paneli do pergol
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1. Splicing the upper and lower tracks

together.

1. Lgcznie goérnej i dolnej szyny
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2. Montaz bocznej (lewej) szyny.

Szyna boczna
Side track

"~ Rowek
Groove
1 3 QWE x5 Szyna boczna

C-ST4.2*19 Side track

Kolumna
14 @ x2 Column
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3. Montaz bocznej (prawej) szyny. 3. Fixed left side track.

Szyna boczna

T — Side track o
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4. Montaz dolnej szyny. 4. Fixed ground track.

Umiesc kotek rozporowy w wywierconym otworze.

Knock the plastic expansion tube into the drilled hole.




5. Montaz gérnej szyny. 5. Fixed upper track.

Wyréwnaj!
Even \
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UWAGA! Zaleca sie zamocowanie szyny
w pozycji pokazanej na rysunku.

(TS x6
1 3 ATTENTION. It is recommended to fix the trac
C-ST4.2*19 in the position shown in the figure.
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6. Montaz gotowych paneli 6. Install three sets of doors and
zaluzjowych. windows.

T

Pamietaj, aby podczas montazu paneli, tacznik

Zwroc uwage, ze ta czes¢ musi by¢ skierowana w lewo. zaluzji byt skierowany do wnetrza pergoli.

Please note that this area is facing left.

Please note that during the installation of the sliding
door, the opening and closing push rod should face
inward.
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= Szyna 1
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WAZNE! Pamietaj aby wyregulowac drzwi jesli sa nieréwno ustawione.

Note that if the sliding door is tilted, the pulley can be adjusted.

strona wewnetrzna

5 5 in door 5 5
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{ ]

strona zewnetrzna
out door
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7. Install the door lock.

7. Montaz zamkdw.
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Producent:

Mirpol sp. z o.0.
ul. Ciasna 3, 35-232 Rzeszdw

biuro@mirpol.rzeszow.pl
www.mirpol.rzeszow.pl

Made in China
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